
○東京都産業労働局関係手数料条例  

Ordinance on Fees Relating to Tokyo Metropolitan Government Bureau of 

Industrial and Labor Affairs 

平成一二年三月三一日 

March 31, 2000 

条例第八八号 

Ordinance No. 88 

〔東京都労働経済局関係手数料条例〕を公布する。 

The [Ordinance on Fees Relating to Tokyo Metropolitan Government Bureau of 

Industrial and Labor Affairs] shall be promulgated. 

東京都産業労働局関係手数料条例 

Ordinance on Fees Relating to Tokyo Metropolitan] Government Bureau of 

Industrial and Labor Affairs 

(平一三条例五五・改称) 

(Renamed of Ordinance No. 55 of 2001) 

(通則) 

(General Rules) 

第一条 地方自治法(昭和二十二年法律第六十七号。以下「自治法」という。)第二百二十

七条の規定により東京都が徴収する手数料のうち、産業労働局が所管する事務に関する

手数料は、別に定めがあるもののほか、この条例の定めるところにより徴収する。 

Article 1  Among fees collected by the Tokyo Metropolitan Government pursuant to 

the provisions of Article 227 of the Local Autonomy Act (Act No. 67 of 1947; 

hereinafter referred to as the“Autonomy Act”), fees relating to services under the 

administrative jurisdiction of the Bureau of Industrial and Labor Affairs are 

collected pursuant to the provisions of this Ordinance, unless otherwise provided. 

(平一三条例五五・一部改正) 

(Partial amendment of Ordinance No. 55 of 2001) 

(手数料を徴収する事務等) 

(Fee Collection Services) 

第二条 手数料を徴収する事務並びにその手数料の名称、額及び徴収時期は、別表に定め

るところによる。 

Article 2  Fee collection services, and fee names, fee amounts and fee collection times 

for those services are as specified by the Appended Table. 

(東京都職業能力開発協会が行う技能検定試験に係る手数料) 

(Fees Relating to Trade Skills Tests Implemented by Tokyo Vocational Ability 

Development Association) 



第三条 職業能力開発促進法(昭和四十四年法律第六十四号)第四十六条第四項の規定によ

り東京都職業能力開発協会(以下「協会」という。)が行う技能検定試験を受けようとす

る者は、別表一の項ホ又はヘに規定する手数料を協会に納めなければならない。 

Article 3 (1) Pursuant to Article 46, paragraph (4) of the Vocational Abilities 

Development Promotion Act (Act No. 64 of 1969) , a person who intends to take a 

trade skills test implemented by the Tokyo Vocational Ability Development 

Association (hereinafter referred to as the“Association”) shall pay the association 

the fees specified in row 1 (e) or row 1 (f) of the Appended Table. 

2 前項の規定により協会に納められた手数料は、協会の収入とする。 

(2) Fees paid to the association in accordance with the preceding paragraph are the 

revenue of the Association. 

(平一五条例六四・一部改正) 

(Partial amendment of Ordinance No. 64 of 2003) 

(手数料の減免) 

(Reduction of the Amount and Exemption from Payment of Fees) 

第四条 手数料は、国若しくは自治法第一条の三に規定する地方公共団体又は生活保護法

(昭和二十五年法律第百四十四号)の規定により保護を受ける者から申請があるとき、そ

の他知事において特別の理由があると認めるときは、これを減額し、又は免除すること

ができる。 

Article 4.  If there is an application filed by a national government, or a local 

government (as provided in Article 1-3 of the Autonomy Act), or a person who is 

protected under the provisions of the Public Assistance Act (Act No. 144 of 1950), or 

if the governor finds that there is other special ground, a reduction of or an 

exemption from fees may be granted. 

(手数料の不還付) 

(No Refund of Fees) 

第五条 既納の手数料は、還付しない。ただし、知事が特別の理由があると認めるとき

は、この限りでない。 

Article 5.  Fees that have been already paid are not be refunded, unless the governor 

finds that there is a special ground. 

(過料)  

(Civil Fines) 

第六条 詐欺その他不正の行為により、手数料の徴収を免れた者は、その徴収を免れた金

額の五倍に相当する金額(当該五倍に相当する金額が五万円を超えないときは、五万円

とする。)以下の過料に処する。 

Article 6  A person who has evaded payment of fees using fraud or other wrongful 



acts is subject to a civil fine not more than the amount equivalent to five time the 

amount evaded (if the amount equivalent to the five times are not exceeding 50,000 

yen, the amount of 50,000 yen).  

(委任) 

(Mandates) 

第七条 この条例の施行に関し必要な事項は、東京都規則(以下「規則」という。)で定め

る。 

Article 7.  Matters necessary for enforcement of this Ordinance shall be prescribed by 

the Tokyo Metropolitan Government Rules (hereinafter referred to as the 

“Rules”). 

附 則 

Supplementary Provisions  

1 この条例は、平成十二年四月一日から施行する。 

1 This Ordinance will come into effect on April 1, 2000. 

2 この条例の規定は、別表に掲げる事務に係る申請等の手続で、この条例の施行の日以

後に同表の徴収時期に達するものについて適用する。 

2 The provisions of this Ordinance shall apply to procedures (including application, 

etc.) relating to services listed in the Appended Table for which collection time of the 

Appended Table falls on or after the date of enforcement of this Ordinance. 

附 則(平成一二年条例第一五七号) 

Supplementary Provisions (Ordinance No. 157 of 2000) 

1 この条例は、公布の日から施行する。 

1 This Ordinance comes into effect as of the date of promulgation. 

2 平成十一年以前の生産に係る大豆及び平成十二年以前の生産に係るなたねの集荷の業

務を行う業者の登録については、なお従前の例による。 

The prior Ordinance continues to govern registration of operators who are engaged in 

business of collecting soybeans that were produced in or before 1999 and rapeseeds 

that were produced in or before 2000. 

附 則(平成一二年条例第一八九号) 

Supplementary Provisions (Ordinance No. 189 of 2000) 

この条例は、公布の日から施行する。 

This Ordinance comes into effect as of the date of promulgation. 

附 則(平成一三年条例第五五号) 

Supplementary Provisions (Ordinance No. 55 of 2001) 

この条例は、平成十三年四月一日から施行する。 

This Ordinance will come into effect on April 1, 2001. 



附 則(平成一四年条例第八〇号) 

Supplementary Provisions (Ordinance No. 80 of 2002) 

1 この条例は、平成十四年四月一日から施行する。 

1  This Ordinance will come into effect on April 1, 2002. 

2 この条例の施行の際、この条例による改正前の東京都産業労働局関係手数料条例別表

二十の項に掲げる事務に係る手数料の還付については、なお従前の例による。  

2 The prior Ordinance continues to govern refund of fees relating to services listed in 

row 20 of the Appended Table of the Ordinance on Fees Relating to Tokyo 

Metropolitan] Government Bureau of Industrial and Labor Affairs prior to 

amendment by this Ordinance at the time of enforcement of this Ordinance. 

3 この条例の施行の際、小型船舶の登録等に関する法律の施行に伴う関係政令の整備に

関する政令(平成十三年政令第三百八十三号)附則第二条第一項に規定する行為に係る手

数料については、なお従前の例による。  

3 The prior Ordinance continues to govern fees relating to an act provided in Article 2, 

paragraph (1) of the Supplementary Provisions of the Cabinet Order on 

Arrangement of Relevant Cabinet Orders Associated with the Enforcement of the 

Act on Registration, etc. of Small-Sized Vessels (Cabinet Order No. 383 of 2001) at 

the time of enforcement of this Ordinance. 

4 この条例の施行前にした行為に対する罰則の適用については、なお従前の例による。  

4 The prior Ordinance continues to govern the application of penal provisions to acts 

committed prior to the enforcement of this Ordinance. 

附 則(平成一五年条例第六四号) 

Supplementary Provisions (Ordinance No. 64 of 2003) 

この条例は、平成十五年四月一日から施行する。 

This Ordinance will come into effect on April 1, 2003. 

附 則(平成一五年条例第一三三号) 

Supplementary Provisions (Ordinance No. 133 of 2003) 

1 この条例は、貸金業の規制等に関する法律及び出資の受入れ、預り金及び金利等の取

締りに関する法律の一部を改正する法律(平成十五年法律第百三十六号。以下「改正

法」という。)の施行の日から施行する。 ただし、別表五の項の改正規定は、公布の日

から施行する。 

1 This Ordinance comes into effect as of the date of enforcement of the Act Partially 

Amending the Act for Controls in the Money Lending Business and the Act 

Regulating the Receipt of Contributions, the Receipt of Deposits, and Interest Rates 

(Act No. 136 of 2003; hereinafter referred to as the“Amendment Act”); provided, 

however, that the provisions amending row 5 of the Appended Table comes into 



effect as of the date of promulgation. 

(施行の日＝平成一六年一月一日) 

(The date on which the Act comes into effect: January 1, 2004) 

2 この条例による改正後の東京都産業労働局関係手数料条例別表四の項の規定は、この

条例の施行の日(以下「施行日」という。)前二月に当たる日以後にされた貸金業の規制

等に関する法律(昭和五十八年法律第三十二号)第三条第一項及び第二項の知事がする貸

金業者の登録及びその更新に係る申請で、施行日以後に当該申請に基づき改正法第一条

の規定による改正後の貸金業の規制等に関する法律の規定により登録その他の処分がさ

れるものについて適用し、当該申請で、施行日前に当該申請に基づき改正法第一条の規

定による改正前の貸金業の規制等に関する法律(以下「旧貸金業規制法」という。)の規

定により登録その他の処分がされたもの並びに施行日前二月に当たる日前にされた旧貸

金業規制法第三条第一項及び第二項の知事がする登録及びその更新に係る申請について

は、なお従前の例による。 

2 The provisions of row 4 of the Appended Table of the Ordinance on Fees Relating to 

Tokyo Metropolitan Government Bureau of Industrial and Labor Affairs after the 

amendment by this Ordinance shall apply to applications for registration and its 

renewal for a money lender that is conducted by the governor under Article 3, 

paragraph (1) and paragraph (2) of the Act for Controls in the Money Lending 

Business (Act No. 32 of 1983) on or after the date two months before the date of 

enforcement of this Ordinance (hereinafter referred to as the“effective date) and 

that are subject to registration or other disposition based on relevant application on 

or after the effective date under the provisions of the Act for Controls in the Money 

Lending Business after the amendment pursuant to the provisions of Article 1 of the 

Amendment Act; and the prior Ordinance continues to govern applications for 

registration or other disposition that has been made based on relevant application 

prior to the effective date pursuant to the provisions of the Act for Controls in the 

Money Lending Business prior to amendment (hereinafter referred to the“Former 

Act for Controls in the Money Lending Business”) under the provisions of Article 1 

of the Amendment Act, and applications relating to registration and its renewal 

conducted before the date two months before the effective date by the governor 

pursuant to Article 3, paragraph (1) and paragraph (2) of the former Act for 

Controls in the Money Lending Business. 

附 則(平成一六年条例第七八号) 

Supplementary Provisions (Ordinance No. 78 of 2004) 

1 この条例は、平成十六年四月一日から施行する。 

1 This Ordinance will come into effect on April 1, 2004. 



2 この条例の施行の際、現になされているこの条例による改正前の東京都産業労働局関

係手数料条例別表十三の項に掲げる事務に関する申請等に係る手数料については、なお

従前の例による。  

2 The prior Ordinance continues to govern fees relating to an application, etc. that has 

been filed at the time of enforcement of this Ordinance with respect to services 

listed in row 13 of the Appended Table of the Ordinance on Fees Relating to Tokyo 

Metropolitan Government Bureau of Industrial and Labor Affairs prior to the 

amendment by this Ordinance. 

附 則(平成一六年条例第一七五号) 

Supplementary Provisions (Ordinance No. 175 of 2004) 

1 この条例は、平成十七年四月一日から施行する。ただし、次項の規定は、同年一月一

日から施行する。 

1 This Ordinance will come into effect on April 1, 2005; provided, however, that the 

provisions of the next paragraph will come into effect on January 1, 2005. 

2 この条例の施行の日前に、薬事法及び採血及び供血あつせん業取締法の一部を改正す

る法律(平成十四年法律第九十六号)附則第十七条第二項の規定により同法第二条の規定

の施行前に行われる同条による改正後の薬事法第三十九条第一項の規定に基づく動物用

高度管理医療機器等の販売業又は賃貸業の許可の申請がなされた場合においては、前項

の規定にかかわらず、この条例による改正後の東京都産業労働局関係手数料条例別表十

三の項トに定めるところにより、手数料を徴収する。 

2 If an application is filed before the date of enforcement of this Ordinance for a 

license for selling and lending specially-controlled medical devices for animals 

pursuant to the provisions of Article 39, paragraph (1) of the Pharmaceutical Affairs 

Act as amended by Article 2 of the Act for Partially Amending the Pharmaceutical 

Affairs Act and the Blood Donation Brokerage Control Act (Act No. 96 of 2002) that 

is applicable prior to the enforcement of the provisions of the same Article pursuant 

to the provision of Article 17, paragraph (2) of the Supplementary Provisions of the 

same Act, notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, fees shall be 

collected pursuant to row 13 (g) of the Appended Table of the Ordinance on Fees 

Relating to Tokyo Metropolitan Government Bureau of Industrial and Labor Affairs 

as amended by this Ordinance. 

この場合において、同項ト中「薬事法」とあるのは「薬事法及び採血及び供血あつせん

業取締法の一部を改正する法律(平成十四年法律第九十六号)附則第十七条第二項の規定

により同法第二条の規定の施行前に行う同条の規定による改正後の薬事法」とする。 

In this case, the “the Pharmaceutical Affairs Act“ in the same row (g) means

“the Pharmaceutical Affairs Act as amended by the provisions of Article 2 of the 



Act for Partially Amending the Pharmaceutical Affairs Act and the Blood Donation 

Brokerage Control Act (Act No. 96 of 2002) that is applicable prior to the 

enforcement of the provisions of the same Article of the same Act pursuant to the 

provisions of Article 17, paragraph (2) of the Supplementary Provisions of the same 

Act”. 

附 則(平成一八年条例第六八号) 

Supplementary Provisions (Ordinance No. 68 of 2006) 

この条例は、平成十八年四月一日から施行する。 

This Ordinance will come into effect on April 1, 2006. 

附 則(平成一九年条例第一一八号) 

Supplementary Provisions (Ordinance No. 118 of 2007) 

この条例は、貸金業の規制等に関する法律等の一部を改正する法律(平成十八年法律第

百十五号)の施行の日から施行する。 

This Ordinance comes into effect as of the date of enforcement of the Act Partially 

Amending the Act for Controls in the Money Lending Business (Act No. 115 of 2006). 

(施行の日＝平成一九年一二月一九日) 

(The date on which the Act comes into effect: December 19, 2007) 

附 則(平成二〇年条例第一五一号) 

Supplementary Provisions (Ordinance No. 151 of 2008) 

この条例は、公布の日から施行する。 

This Ordinance comes into effect as of the date of promulgation. 

附 則(平成二一年条例第七二号) 

Supplementary Provisions (Ordinance No. 72 of 2009) 

(施行期日)  

(Date of Enforcement) 

1 この条例は、公布の日から施行する。 

1 This Ordinance comes into effect as of the date of promulgation. 

(経過措置)  

(Transition Measure) 

2 この条例の施行の際、現に薬事法の一部を改正する法律(平成十八年法律第六十九号)

第一条の規定による改正前の薬事法(昭和三十五年法律第百四十五号)第二十六条第三項

ただし書の許可(以下「旧法の許可」という。)を受けていた者の当該旧法の許可に係る

薬事法の一部を改正する法律の施行に伴う関係政令の整備等及び経過措置に関する政令

(平成二十一年政令第二号。以下「経過措置に関する政令」という。)附則第三条の規定

によりなおその効力を有するとされる経過措置に関する政令第一条の規定による改正前

の薬事法施行令(昭和三十六年政令第十一号。以下「旧令」という。)第八十三条の規定



により読み替えて適用される旧令第四十五条並びに第四十六条第一項及び第二項の規定

に基づく許可証の書換え及び再交付については、この条例による改正前の東京都産業労

働局関係手数料条例別表十三の項ヌ及びヲの規定は、当該旧法の許可の有効期間の残存

期間に限り、なおその効力を有する。 

2 Regarding an updated issuance and re-issuance of a license certificate under the 

provisions of Article 45 and Article 46, paragraph (1) and paragraph (2) of the 

Enforcement Order of the Pharmaceutical Affairs Act prior to amendment (Cabinet 

Order No. 11 of 1961; hereinafter referred to as the“Former Order”) that is to be 

applied following the deemed replacement of terms pursuant to the provisions of 

Article 83 of the Former Order under the provisions of Article 1 of the Cabinet 

Order on Arrangement of Relevant Cabinet Orders and Transitional Measures 

Accompanying the Enforcement of the Act for Partial Amendment of the 

Pharmaceutical Affairs Act (Cabinet Order No. 2 of 2009; hereinafter referred to as 

“Cabinet Order on Transitional Measure”) which shall remain in force pursuant 

to the the provision of Article 3 of the Supplementary Provisions of the same 

Cabinet Order relating to a license under the Former Act for a person who has been 

actually granted at the time of enforcement of this Ordinance a license referred to in 

the proviso of Article 26, paragraph (3) of the Pharmaceutical Affairs Act prior to 

amendment (Act No. 145 of 1960) pursuant to the Act to Partially Amend the 

Pharmaceutical Affairs Act (Act No. 69 of 2006 ) (hereinafter referred to as a

“license under the Former Act”), the provisions of row 13 (j) and row 13 (l) of the 

Appended Table of the Ordinance on Fees relating to Tokyo Metropolitan 

Government Bureau of Industrial and Labor Affairs prior to amendment by this 

Ordinance continue to apply only for the remaining period of the effective period of 

the license under the Former Act. 

この場合において、同項ヌ及びヲ中「薬事法施行令」とあるのは「薬事法の一部を改正

する法律の施行に伴う関係政令の整備等及び経過措置に関する政令(平成二十一年政令

第二号)附則第三条の規定によりなお効力を有するとされる同令第一条の規定による改

正前の薬事法施行令」と読み替えて適用するものとする。 

In this case, the phrase“the Enforcement Order of the Pharmaceutical Affairs 

Act”in the same row 13 (j) and row 13 (l) shall be applied to replace with the term

“the Enforcement Order of the Pharmaceutical Affairs Act prior to amendment by 

Article 1 of the Cabinet Order on Arrangement of Relevant Cabinet Orders and 

Transitional Measures Accompanying the Enforcement of the Act for Partial 

Amendment of the Pharmaceutical Affairs Act (Cabinet Order No. 2 of 2009) which 

shall remain in force pursuant to the provisions of Article 3 of the Supplementary 



Provisions of the same Cabinet Order”. 

附 則(平成二二年条例第五五号) 

Supplementary Provisions (Ordinance No. 55 of 2010) 

この条例は、平成二十二年四月一日から施行する。 

This Ordinance will come into effect on April 1, 2010. 

附 則(平成二五年条例第七九号) 

Supplementary Provisions (Ordinance No. 79 of 2013) 

この条例は、公布の日から施行する。 

This Ordinance comes into effect as of the date of promulgation. 

附 則(平成二六年条例第六四号) 

Supplementary Provisions (Ordinance No. 64 of 2014) 

この条例は、平成二十六年四月一日から施行する。 

This Ordinance will come into effect on April 1, 2014. 

附 則(平成二六年条例第一二八号) 

Supplementary Provisions (Ordinance No. 128 of 2014) 

この条例は、平成二十六年十一月二十五日から施行する。 

This Ordinance will come into effect on November 25, 2014. 

附 則(平成二八年条例第五〇号) 

Supplementary Provisions (Ordinance No. 50 of 2016) 

この条例は、平成二十八年四月一日から施行する。ただし、別表二の項、三の項及び十

三の項の改正規定は、公布の日から施行する。  

This Ordinance will come into effect on April 1, 2016; provided, however, that, 

provisions amending row 2, row 3 and row 13 of the Appended Table come into effect 

as of the date of promulgation. 

附 則(平成二八年条例第八六号) 

Supplementary Provisions (Ordinance No. 86 of 2016) 

この条例は、公布の日から施行する。 

This Ordinance comes into effect as of the date of promulgation. 

附 則(令和元年条例第五〇号) 

Supplementary Provisions (Ordinance No. 50 of 2019) 

この条例は、令和元年十月一日から施行する。 

This Ordinance will come into effect on October 1, 2019. 

附 則(令和二年条例第三五号) 

Supplementary Provisions (Ordinance No. 35 of 2020) 

この条例は、肥料取締法の一部を改正する法律(令和元年法律第六十二号)の施行の日か

ら施行する。   



This Ordinance comes into effect as of the date of enforcement of the Act Partially 

Amending the Fertilizer Control Act (Act No. 62 of 2019). 

(施行の日＝令和二年一二月一日) 

(Date of enforcement: December 1, 2020) 

附 則(令和二年条例第七四号) 

Supplementary Provisions (Ordinance No. 74 of 2020) 

この条例は、家畜伝染病予防法の一部を改正する法律(令和二年法律第十六号)附則第一

条本文に規定する政令で定める日から施行する。ただし、次の各号に掲げる規定は、当該

各号に定める日から施行する。 

This Ordinance comes into effect as of the day specified by Cabinet Order that is 

provided in the main clause of Article 1 of the Supplementary Provisions of the Act 

Partially Amending the Act on the Prevention of Infectious Diseases in Livestock (Act 

No. 16 of 2020); provided, however, that the provisions listed in each of the following 

items come into effect as of the day respectively specified by each item. 

(政令で定める日＝令和二年七月一日) 

(The day specified by Cabinet Order: July 1, 2020) 

一 別表十二の項ロの改正規定 公布の日 

(i) Provisions amending row 12 (b) of the Appended Table: the date of promulgation. 

二 別表十二の項ニの改正規定 令和三年四月一日 

(ii) Provisions amending row 12 (d) of the Appended Table: April 1, 2021 

三 別表十三の項チ及びヌの改正規定 令和三年八月一日 

(iii) Provisions amending row 12 (h) and row (j) of the Appended Table: August 1, 

2021 

附 則(令和二年条例第九五号) 

Supplementary Provisions (Ordinance No. 95 of 2020) 

この条例は、令和二年十二月一日から施行する。ただし、別表十一の項の改正規定は、

家畜改良増殖法の一部を改正する法律(令和二年法律第二十一号)の施行の日又はこの条例

の公布の日のいずれか遅い日から施行する。 

This Ordinance will come into effect on December 1, 2020; provided, however, that 

the provisions amending row 11 of the Appended Table come into effect on the date of 

enforcement of the Act Partially Amending the Act on Improvement and Increased 

Production of Livestock (Act No. 21 of 2020), or the date of promulgation of this 

Ordinance, whichever comes later. 

(施行の日＝令和二年一〇月一日) 

(The date on which the Act comes into effect: October 1, 2020) 

附 則(令和三年条例第四二号) 



Supplementary Provisions (Ordinance No. 42 of 2021) 

この条例は、令和三年四月一日から施行する。 

This Ordinance comes into effect as of April 1, 2021. 

附 則(令和四年条例第五〇号) 

Supplementary Provisions (Ordinance No. 50 of 2022) 

この条例は、令和四年四月一日から施行する。 

This Ordinance will come into effect on April 1, 2022. 

附 則(令和六年条例第七二号) 

Supplementary Provisions (Ordinance No. 72 of 2024) 

この条例は、令和六年四月一日から施行する。 

This Ordinance will come into effect on April 1, 2024. 

別表(第二条関係)   

Appended Table (Related Article 2) 

(平一二条例一五七・平一二条例一八九・平一三条例五五・平一四条例八〇・平

一五条例六四・平一五条例一三三・平一六条例七八・平一六条例一七五・平一八

条例六八・平一九条例一一八・平二〇条例一五一・平二一条例七二・平二二条例

五五・平二五条例七九・平二六条例六四・平二六条例一二八・平二八条例五

〇・平二八条例八六・令元条例五〇・令二条例三五・令二条例七四・令二条例九

五・令三条例四二・令四条例五〇・令六条例七二・一部改正) 

(Partial amendment: Ordinance No. 157 of 2000, Ordinance No. 189 of 2000, 

Ordinance No. 55 of 2001, Ordinance No. 80 of 2002, Ordinance No. 64 of 2003, 

Ordinance No. 133 of 2003, Ordinance No. 78 of 2004, Ordinance No. 175 of 2004, 

Ordinance No. 68 of 2006, Ordinance No. 118 of 2007, Ordinance No. 151 of 2008, 

Ordinance No. 72 of 2009, Ordinance No. 55 of 2010, Ordinance No. 79 of 2013, 

Ordinance No. 64 of 2014, Ordinance No. 128 of 2014, Ordinance No. 50 of 2016, 

Ordinance No. 86 of 2016, Ordinance No. 50 of 2019, Ordinance No. 35 of 2020, 

Ordinance No. 74 of 2020, Ordinance No. 95 of 2020, Ordinance No. 42 of 2021, 

Ordinance No. 50 of 2022, Ordinance No. 72 of 2024) 

事務 

Service 

名称 

Name 

額 

Amou

nt 

徴収時

期

Collect

ion 

Time 

一 職業能力開発促進法及び職業能力開発促

進法施行令(昭和四十四年政令第二百五十八

   



号)に基づく事務 

1 Services under the Vocational Abilities 

Development Promotion Act and the 

Enforcement Order of the Vocational 

Abilities Development Promotion Act 

(Cabinet Order No. 258 of 1969) 

イ 職業能力開発促進法第二十八条第一項

の規定に基づく職業訓練指導員の免許の

申請に対する審査 

(a) Examination on an application for a 

vocational training instructor’s license 

under the provisions of Article 28, 

paragraph (1) of the Vocational 

Abilities Development Promotion Act 

職業訓練指導員免

許申請手数料 

Fees for 

application for a 

vocational 

training 

instructor’s 

license 

二千

三百

円

2,300 

yen 

免許申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

license 

ロ 職業能力開発促進法第二十八条第三項

の規定に基づく職業訓練指導員免許証の

再交付 

(b) Re-issuance of a vocational training 

instructor’s license under the 

provisions of Article 28, paragraph (3) 

of the Vocational Abilities 

Development Promotion Act 

職業訓練指導員免

許証再交付手数料 

Fees for re-

issuance of a 

vocational 

training 

instructor’s 

license 

二千

円 

2,000 

yen 

再交付

申請の

とき。 

Upon 

applica

tion 

for re-

issuan

ce 

ハ 職業能力開発促進法第三十条第一項の

規定に基づく職業訓練指導員試験の実施 

(c)  Implementation of a vocational 

training instructor certification 

examination under the provisions of 

Article 30, paragraph (1) of the 

Vocational Abilities Development 

Promotion Act  

職業訓練指導員試

験手数料  

Fee for vocational 

training 

instructor 

certification 

examination 

 受験申

込みの

とき。 

Upon 

applica

tion 

for test 

一 実技試験  

1 Skills 

assessment test 

一万

五千

八百

円

15,80

0 yen 



二 学科試験 

2 Written test 

三千

百円 

3,100 

yen 

ニ 職業能力開発促進法第三十条第五項の

規定に基づく職業訓練指導員試験の免除

の申請に対する審査  

(d) Examination on an application for 

exemption from a vocational training 

instructor certification examination 

under the provisions of Article 30, 

paragraph (5) of the Vocational 

Abilities Development Promotion Act  

職業訓練指導員試

験免除資格審査手

数料 

Fees for 

examination on 

the qualification 

for exemption 

from a vocational 

training 

instructor 

certification 

examination 

二千

円 

2,000 

yen 

実技試

験及び

学科試

験の全

部の免

除申請

のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for the 

whole 

exemp

tion 

from a 

skills 

assess

ment 

test 

and a 

writte

n test 

ホ 職業能力開発促進法施行令第二条第一

号の規定に基づく技能検定試験の実施  

(e) Implementation of a trade skills test 

under the provisions of Article 2, item 

(i) of the Enforcement Order of the 

Vocational Abilities Development 

Promotion Act  

技能検定試験手数

料 

Fees for a trade 

skills test 

 受験申

込みの

とき。 

Upon 

an 

applica

tion 

for test 

一 実技試験 

1 Skills 

assessment test 

一万

八千

二百

円の

範囲



内に

おい

て規

則で

定め

る額 

An 

amou

nt 

stipul

ated 

by the 

Rules, 

but 

only 

to the 

extent 

of not 

more 

than 

18,20

0 yen 

二 学科試験 

2 Written test 

三千

百円

の範

囲内

にお

いて

規則

で定

める

額 

An 

amou

nt 

stipul



ated 

by the 

Rules, 

but 

only 

to the 

extent 

of not 

more 

than 

3,100 

yen 

ヘ 職業能力開発促進法施行令第二条第一

号の規定に基づく技能検定試験の免除の

申請に対する審査 

(f) Examination on an application for 

exemption from a trade skills test 

under the provisions of Article 2, item 

(i) of the Enforcement Order of the 

Vocational Abilities Development 

Promotion Act  

技能検定試験免除

資格審査手数料 

Fees for 

examination on a 

qualification of 

exemption from a 

trade skills test 

二千

円 

2,000 

yen 

実技試

験及び

学科試

験の全

部の免

除申請

のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for the 

whole 

exemp

tion 

from a 

skills 

assess

ment 

test 

and a 

writte

n test 

ト 職業能力開発促進法施行令第二条第二 技能検定合格証書 二千 再交付



号の規定に基づく技能検定の合格証書の

再交付 

(g) Re-issuance of certificate of passing a 

trade skills test under provisions of 

Article 2, item (ii) of the Enforcement 

Order of the Vocational Abilities 

Development Promotion Act  

再交付手数料 

Fees for re-

issuance of 

certificate of 

passing a trade 

skills test 

円 

2,000 

yen 

申請の

とき。 

Upon 

applica

tion 

for re-

issuan

ce 

二 採石法(昭和二十五年法律第二百九十一

号)に基づく事務 

2  Services under the Quarrying Act (Act 

No. 291 of 1950) 

   

    

イ 採石法第三十二条の規定に基づく採石

業者の登録の申請に対する審査 

(a) Examination on an application for 

registration of a quarrying operator 

under the provisions of Article 32 of 

the Quarrying Act  

採石業者登録申請

手数料 

Fees for 

application of 

registration of a 

quarrying 

operator 

二万

九百

円

20,90

0 yen 

登録申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

registr

ation 

ロ 採石法第三十二条の四第一項第六号ロ

の規定に基づく採石業務管理者の認定の

申請に対する審査 

(b) Examination on an application for a 

certification of a quarrying business 

manager under the provisions of Article 

32-4, paragraph (1), item (vi), (b) of 

the Quarrying Act  

採石業務管理者認

定申請手数料 

Fees for 

application of 

certification of a 

quarrying 

business manager 

一万

円 

10,00

0 yen 

認定申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

certific

ation 

ハ 採石法第三十二条の十三第一項の規定

に基づく採石業務管理者試験の実施 

(c) Implementation of a quarrying 

business manager examination under 

the provisions of Article 32-13, 

採石業務管理者試

験手数料 

Fees for 

examination on a 

quarrying 

八千

百円 

8,100 

yen 

受験申

込みの

とき。 

Upon 

applica



paragraph (1) of the Quarrying Act  business manager tion 

for 

exami

nation 

ニ 採石法第三十三条の規定に基づく岩石

の採取計画の認可の申請に対する審査 

(d) Examination on an application for 

approval of rock collection plan under 

the provisions of Article 33 of 

the Quarrying Act  

岩石採取計画認可

申請手数料 

Fees for 

application for 

approval of rock 

collection plan  

五万

九千

百円 

59,10

0 yen 

認可申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

approv

al 

ホ 採石法第三十三条の五第一項の規定に

基づく岩石の採取計画の変更の認可の申

請に対する審査 

(e) Examination on an application of 

approval on change of rock collection 

plan under the provisions of Article 33-

5, paragraph (1) of the Quarrying Act  

岩石採取計画変更

認可申請手数料 

Fees for 

application of 

approval on 

change of a rock 

collection plan 

三万

五千

五百

円 

35,50

0 yen 

認可申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

approv

al 

三 砂利採取法(昭和四十三年法律第七十四

号)に基づく事務 

3 Services under the Gravel Gathering Act 

(Act No. 74 of 1968) 

   

イ 砂利採取法第三条の規定に基づく砂利

採取業者の登録の申請に対する審査 

(a) Examination on an application of 

registration of a gavel gathering 

operator under the provisions of 

Article 3 of the Gravel Gathering Act 

砂利採取業者登録

申請手数料 

Fees for 

application for a 

registration of a 

gravel gathering 

operator 

一万

五千

百円 

15,10

0 yen 

登録申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

registr

ation 

ロ 砂利採取法第六条第一項第六号ロの規 砂利採取業務主任 一万 認定申



定に基づく砂利採取業務主任者の認定の

申請に対する審査 

(b) Examination on an application for 

certification of a chief of gravel 

gathering operation under Article 6, 

paragraph (1), item (vi), (b) of the 

Gravel Gathering Act 

者認定申請手数料 

Fees for 

application of 

certification of a 

chief of gravel 

gathering 

operation 

一千

五百

円 

11,50

0 yen 

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

certific

ation 

ハ 砂利採取法第十五条第一項の規定に基

づく砂利採取業務主任者試験の実施 

(c) Implementation of chief in gravel 

gathering operation examination 

under the provisions of Article 15, 

paragraph (1) of the Gravel Gathering 

Act 

砂利採取業務主任

者試験手数料 

Fees for a chief in 

gravel gathering 

operation 

examination 

八千

百円 

8,100 

yen 

受験申

込みの

とき。 

Upon 

applica

tion 

for 

exami

nation 

ニ 砂利採取法第十六条の規定に基づく砂

利の採取計画の認可の申請に対する審査

(同条の河川管理者として行うものを除

く。ホにおいて同じ。) 

(d) Examination on an application for 

approval of gravel collection plan 

under the provisions of Article 16 of 

the Gravel Gathering Act (excluding 

approval for plan as a river 

administrator of the same Article; the 

same applies to row 3 (e)) 

砂利採取計画認可

申請手数料 

Fees for 

application for 

approval on 

gravel collection 

plan 

三万

七千

七百

円 

37,70

0 yen 

認可申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

approv

al 

ホ 砂利採取法第二十条第一項の規定に基

づく砂利の採取計画の変更の認可の申請

に対する審査 

(e) Examination on an application for 

approval of change of gravel collection 

plan under the provisions of Article 

20, paragraph (1) of the Gravel 

Gathering Act 

砂利採取計画変更

認可申請手数料 

Fees for 

application for 

approval of 

change in gravel 

collection plan 

一万

七千

円 

17,00

0 yen 

認可申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

approv



al 

四 貸金業法(昭和五十八年法律第三十二号)

に基づく事務 

4 Services under the Money Lending 

Business Act (Act No. 32 of 1983) 

      

イ 貸金業法第三条第一項の規定に基づく

貸金業者の登録の申請に対する審査 

(a) Examination on an application for 

registration of a money lender under 

the provisions of Article 3, paragraph 

(1) of the Money Lending Business Act 

貸金業者の登録申

請手数料 

Fees for 

application for 

registration of a 

money lender 

十五

万円

150,0

00 

yen 

登録申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

registr

ation 

ロ 貸金業法第三条第二項の規定に基づく

貸金業者の登録の更新の申請に対する審

査 

(b) Examination on an application for 

renewal of registration of a money 

lender under the provisions of Article 

3, paragraph (2) of the Money Lending 

Business Act 

貸金業者の登録更

新申請手数料 

Fees for 

application for 

renewal of 

registration of a 

money lender 

十五

万円 

150,0

00 

yen 

更新申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

renew

al 

五 肥料の品質の確保等に関する法律(昭和二

十五年法律第百二十七号)に基づく事務 

5 Services under the Act on the Quality 

Control of Fertilizers (Act No. 127 of 

1950) 

      

イ 肥料の品質の確保等に関する法律第四

条第一項又は第三項の規定に基づく肥料

の登録の申請に対する審査 

(a) Examination on an application for 

registration of fertilizers under the 

provisions of Article 4, paragraph (1) 

or paragraph (3) of the Act on the 

肥料登録申請手数

料 

Fees for 

application for 

registration of 

fertilizers 

  登録申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 一 肥料の品質の 一万



Quality Control of Fertilizers 確保等に関する

法律第四条第一

項第六号に掲げ

る肥料(同項第三

号から第五号ま

でに掲げる普通

肥料の一種以上

が原料として配

合されるものを

除く。)に係るも

の 

1 Fees on 

fertilizers listed 

in Article 4, 

paragraph (1), 

item (vi) of the 

Act on the 

Quality Control 

of Fertilizers 

(excluding 

those made by 

mixing one or 

more types of 

general-

purpose 

fertilizers listed 

in items (iii) 

through (v) of 

the same 

paragraph as 

the raw 

material) 

八千

円 

18,00

0 yen 

registr

ation 

二 肥料の品質の

確保等に関する

法律第四条第一

項第七号に掲げ

三万

五千

円 

35,00



る肥料に係るも

の 

2 Fees on 

fertilizers listed 

in Article 4, 

paragraph (1), 

item (vii) of the 

Act on the 

Quality Control 

of Fertilizers 

0 yen 

ロ 肥料の品質の確保等に関する法律第十

二条第二項の規定に基づく肥料の登録の

更新の申請に対する審査 

(b) Examination on an application for 

renewal of registration of fertilizers 

under the provisions of Article 12, 

paragraph (2) of the Act on the 

Quality Control of Fertilizers 

肥料登録更新申請

手数料 

Fees for 

application of 

renewal of 

registration of 

fertilizers 

  更新申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

renew

al 

一 肥料の品質の

確保等に関する

法律第四条第一

項第六号に掲げ

る肥料(同項第三

号から第五号ま

でに掲げる普通

肥料の一種以上

が原料として配

合されるものを

除く。)に係るも

の 

1 Fees on 

fertilizers listed 

in Article 4, 

paragraph (1), 

item (vi) of the 

Act on the 

三千

六百

円 

3,600 

yen 



Quality Control 

of Fertilizers 

(excluding 

those made by 

mixing one or 

more types of 

general-

purpose 

fertilizers listed 

in items (iii) 

through (v) as 

the raw 

material) 

二 肥料の品質の

確保等に関する

法律第四条第一

項第七号に掲げ

る肥料に係るも

の 

2 Fees on 

fertilizers listed 

in Article 4, 

paragraph (1), 

item (vii) of the 

Act on the 

Quality Control 

of Fertilizers 

七千

百円 

7,100 

yen 

五の二 農産物検査法(昭和二十六年法律第百

四十四号)に基づく事務 

5-2 Services under the Agricultural 

Products Inspection Act (Act No. 144 of 

1951) 

   

イ 農産物検査法第十七条第二項の規定に

基づく登録検査機関の登録の申請に対す

る審査 

登録検査機関登録

申請手数料 

Fees for 

十五

万円 

150,0

登録申

請のと

き。 



(a) Examination on an application for 

registration of a registered inspection 

organization under the provisions of 

Article 17, paragraph (2) of 

the Agricultural Products Inspection 

Act 

application for 

registration of a 

registered 

inspection 

organization 

00 

yen 

Upon 

applica

tion 

for 

registr

ation 

 

ロ 農産物検査法第十八条第一項の規定に

基づく登録検査機関の登録の更新の申請

に対する審査 

(b) Examination on an application for 

renewal of registration of a registered 

inspection organization under the 

provisions of Article 18, paragraph (1) 

of the Agricultural Products 

Inspection Act 

登録検査機関登録

更新申請手数料 

Fees for 

application for 

renewal of 

registration of a 

registered 

inspection 

organization 

一万

百円 

10,10

0 yen 

更新申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

renew

al 

ハ 農産物検査法第十九条第一項の規定に

基づく登録検査機関の変更登録の申請に

対する審査 

(c) Examination on an application for 

change registration of a registered 

inspection organization under the 

provisions of Article 19, paragraph (1) 

of the Agricultural Products 

Inspection Act 

登録検査機関変更

登録申請手数料 

Fees for 

application for 

change 

registration of a 

registered 

inspection 

organization 

  変更登

録申請

のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

change 

registr

ation 

一 農産物検査法

第十七条第四項

第三号に掲げる

農産物の種類の

増加に係るもの 

1 Fees on 

increase in the 

types of 

agricultural 

products listed 

三万

円  

30,00

0 yen 



in Article 17, 

paragraph (4), 

item (iii) of 

the Agricultura

l Products 

Inspection Act 

二 農産物検査法

第十七条第四項

第四号に掲げる

登録の区分の増

加に係るもの 

2 Fees on 

increase in the 

classification of 

registration 

listed in Article 

17, paragraph 

(4), item (iv) of 

the Agricultura

l Products 

Inspection Act 

十五

万円 

150,0

00 

yen 

六 家畜商法(昭和二十四年法律第二百八号)

及び家畜商法施行令(昭和二十八年政令第二

百五十二号)に基づく事務 

6 Services under the Livestock Dealer Act 

(Act 208 of 1949) and the Enforcement 

Order of the Livestock Dealer Act 

(Cabinet Order No. 252 of 1953) 

   

イ 家畜商法第三条第一項の規定に基づく

家畜商の免許の申請に対する審査 

(a) Examination on an application for 

license of a livestock dealer under the 

provisions of Article 3, paragraph (1) 

of the Livestock Dealer Act 

家畜商免許申請手

数料 

Fees for 

application for 

license of a 

livestock dealer 

 免許申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 一 家畜の取引の 二千



業務(家畜商法第

三条第二項第二

号の農林水産省

令で定める業務

に限る。)に従事

する使用人その

他の従業者の数

が五人以上であ

る場合 

1 In case of a 

dealer with five 

or more 

employees or 

other workers 

engaged in a 

business of 

livestock 

dealing (only 

the business 

specified by 

Order of the 

Ministry of 

Agriculture, 

Forestry and 

Fisheries in 

Article 3, 

paragraph (2), 

item (ii) of the 

Livestock 

Dealer Act) 

五百

円 

2,500 

yen 

license 

二 これらの従業

者の数が一人以

上四人以下であ

る場合 

2 In case of a 

dealer with one 

千九

百円 

1,900 

yen 



or more (but 

not more than 

four) employees 

or workers as 

provided in the 

preceding 

paragraph 

三 その他の場合 

3 In any other 

cases 

千六

百円 

1,600 

yen 

ロ 家畜商法施行令第五条の規定に基づく

家畜商免許証の書換交付 

(b) Updated issuance of a livestock dealer 

license under the provisions of Article 

5 of the Enforcement Order of the 

Livestock Dealer Act 

家畜商免許証書換

交付手数料 

Fees for updated 

issuance of a 

livestock dealer 

license 

千円 

1,000 

yen 

書換え

交付申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

update

d 

issuan

ce 

ハ 家畜商法施行令第六条の規定に基づく

家畜商免許証の再交付 

(c) Re-issuance of a livestock dealer 

license under the provisions of Article 

6 of the Enforcement Order of the 

Livestock Dealer Act 

家畜商免許証再交

付手数料 

Fees for re-

issuance of a 

livestock dealer 

license 

千百

円 

1,100 

yen 

再交付

申請の

とき。 

Upon 

applica

tion 

for re-

issuan

ce 

七 削除 

7   Deleted. 

   

八 養蜂振興法(昭和三十年法律第百八十号)    



に基づく事務 

8  Services under the Apiculture Promotion 

Act (Act No. 180 of 1955) 

イ 養蜂振興法第四条第一項の規定に基づ

く蜜蜂の転飼の許可の申請に対する審査 

(a) Examination on an application for 

permission of relocation of apiculture 

for honeybees under the provisions of 

Article 4, paragraph (1) of the 

Apiculture Promotion Act 

蜜蜂転飼許可申請

手数料 

Fess or 

application for 

permission of 

relocation of 

apiculture for 

honeybees 

一場

所に

つき

百五

十円

に蜂

群数

を乗

じて

得た

金額

(その

金額

が二

千三

百円

を超

える

とき

は、

二千

三百

円) 

For 

each 

locati

on, 

the 

sum 

of the 

amou

nts 

obtain

許可申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

permis

sion 



ed by 

multi

plying 

150 

yen 

by the 

numb

er of 

bee 

coloni

es (if 

the 

afore

menti

oned 

sum 

is 

more 

than 

2,300 

yen, 

the 

amou

nt of 

2,300 

yen) 

九 家畜取引法(昭和三十一年法律第百二十三

号)に基づく事務 

9 Services under the Livestock Transaction 

Act (Act No. 123 of 1956) 

   

イ 家畜取引法第三条の規定に基づく家畜

市場の登録の申請に対する審査 

(a) Examination on an application for 

registration of a livestock market 

under the provisions of Article 3 of the 

Livestock Transaction Act  

家畜市場登録申請

手数料 

Fees for 

application for 

registration of a 

livestock market 

 登録申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 



一 地域家畜市場

に係るもの 

1 Fees on an area 

livestock 

market 

一万

七千

円 

17,00

0 yen 

for 

registr

ation 

二 その他の家畜

市場に係るもの 

2 Fees on any 

other livestock 

market 

四万

三千

円 

43,00

0 yen 

ロ 家畜取引法第九条第一項の規定に基づ

く家畜市場登録証の書換交付 

(b) Updated issuance of a livestock 

market registration certificate under 

the provisions of Article 9, paragraph 

(1) of the Livestock Transaction Act  

家畜市場登録証書

換交付手数料 

Fees for updated 

issuance of a 

livestock market 

registration 

certificate 

三千

八百

円 

3,800 

yen 

書換え

交付申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

update

d 

issuan

ce 

ハ 家畜取引法第九条第二項の規定に基づ

く家畜市場登録証の再交付 

(c)Re-issuance of a livestock market 

registration certificate under the 

provisions of Article 9, paragraph (2) of 

the Livestock Transaction Act  

家畜市場登録証再

交付手数料 

Fees for re-

issuance of a 

livestock market 

registration 

certificate 

六千

四百

円 

6,400 

yen 

再交付

申請の

とき。 

Upon 

applica

tion 

for re-

issuan

ce 

十 養鶏振興法(昭和三十五年法律第四十九

号)に基づく事務 

10 Services under the Poultry Farming 

Promotion Act (Act No. 49 of 1960) 

   

イ 養鶏振興法第五条第一項の規定に基づ 標準鶏認定申請手 一羽 認定申



く標準鶏の認定の申請に対する審査 

(a) Examination on an application for 

certification of a standard poultry 

under the provisions of Article 5, 

paragraph (1) of the Poultry Farming 

Promotion Act 

数料 

Fees for 

application for 

certification of a 

standard poultry 

につ

き四

十円 

40 

yen 

per 

one 

head 

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

certific

ation 

ロ 養鶏振興法第七条第一項の規定に基づ

くふ化業者の登録の申請に対する審査 

(b) Examination on an application for 

registration of a hatching operator 

under the provisions of Article 7, 

paragraph (1) of the Poultry Farming 

Promotion Act 

ふ化業者登録申請

手数料 

Fees for 

application for 

registration of a 

hatching operator 

七千

九百

円 

7,900 

yen 

登録申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

registr

ation 

ハ 養鶏振興法第七条第二項又は第八条第

一項の規定に基づくふ化場の確認の申請

に対する審査 

(c) Examination on an application for 

confirmation of a hatching farm under 

the provisions of Article 7, paragraph 

(2) or Article 8, paragraph (1) of the 

Poultry Farming Promotion Act 

ふ化場確認申請手

数料 

Fees for 

application for 

confirmation of a 

hatching farm 

七千

九百

円 

7,900 

yen 

確認申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

confir

mation 

十一 家畜改良増殖法(昭和二十五年法律第二

百九号)に基づく事務 

11 Services under the Act on Improvement 

and Increased Production of Livestock 

(Act No.209 of 1950) 

   

イ 家畜改良増殖法第十条の規定に基づく

種畜証明書の書換交付 

(a) Updated issuance of a breeding stock 

certificate under the provisions of 

Article 10 of the Act on Improvement 

種畜証明書書換交

付手数料 

Fees for updated 

issuance of a 

breeding stock 

七百

六十

円 

760 

yen 

書換え

交付申

請のと

き。 

Upon 



and Increased Production of Livestock certificate applica

tion 

for 

update

d 

issuan

ce 

ロ 家畜改良増殖法第十条の規定に基づく

種畜証明書の再交付 

(b) Re-issuance of a breeding stock 

certificate under the provisions of 

Article 10 of the Act on Improvement 

and Increased Production of Livestock 

種畜証明書再交付

手数料 

Fees for re-

issuance of a 

breeding stock 

certificate 

七百

六十

円 

760 

yen 

再交付

申請の

とき。 

Upon 

applica

tion 

for re-

issuan

ce 

ハ 家畜改良増殖法第十六条第一項の規定

に基づく家畜人工授精師の免許の申請に

対する審査 

(c) Examination on an application for 

license of a livestock artificial 

insemination professional under the 

provisions of Article 16, paragraph (1) 

of the Act on Improvement and 

Increased Production of Livestock 

家畜人工授精師免

許申請手数料 

Fees for 

application for 

license of a 

livestock artificial 

insemination 

professional 

千八

百円 

1,800 

yen 

免許申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

license 

ニ 家畜改良増殖法第二十三条の規定に基

づく家畜人工授精師免許証の書換交付 

(d) Updated issuance of license certificate 

of a livestock artificial insemination 

professional under the provisions of 

Article 23 of the Act on Improvement 

and Increased Production of Livestock 

家畜人工授精師免

許証書換交付手数

料 

Fees for updated 

issuance of 

license certificate 

of a livestock 

artificial 

insemination 

professional 

千七

百円 

1,700 

yen 

書換え

交付申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

update

d 

issuan



ce 

ホ 家畜改良増殖法第二十三条の規定に基

づく家畜人工授精師免許証の再交付 

(e) Re-issuance of license certificate of a 

livestock artificial insemination 

professional under the provisions of 

Article 23 of the Act on Improvement 

and Increased Production of Livestock 

家畜人工授精師免

許証再交付手数料 

Fees for re-

issuance of 

license certificate 

of a livestock 

artificial 

insemination 

professional 

千七

百円 

1,700 

yen 

再交付

申請の

とき。 

Upon 

applica

tion 

for re-

issuan

ce 

ヘ 家畜改良増殖法第二十四条の規定に基

づく家畜人工授精所の開設の許可の申請

に対する審査 

(f) Examination on an application for 

permission on establishment of a 

livestock artificial insemination farm 

under the provisions of Article 24 of 

the Act on Improvement and 

Increased Production of Livestock  

家畜人工授精所開

設許可申請手数料 

Fees for 

application of 

permission on 

establishment of 

a livestock 

artificial 

insemination 

farm 

五千

七百

円 

5,700 

yen 

許可申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

permis

sion 

十二 家畜伝染病予防法(昭和二十六年法律第

百六十六号)に基づく事務 

12 Services under the Act on the Prevention 

of Infectious Disease in Livestock (Act No. 

166 of 1951) 

   

イ 家畜伝染病予防法第三条の二第一項の

規定に基づく豚熱に関する特定家畜伝染

病防疫指針に定める知事認定獣医師によ

る豚熱予防注射に係る豚熱予防液の交付 

(a) Grant of swine fever vaccine on swine 

fever vaccination to be done by 

veterinarian certified by the governor 

provided in the guidelines for the 

prevention of specific livestock 

infectious disease relating to swine 

fever under the provisions of Article 3-

豚熱予防液の交付

手数料 

Fees for grant of 

swine fever 

vaccine 

一頭

につ

き九

十円 

90 

yen 

per 

one 

head 

交付申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

grant 



2, paragraph (1) of the Act on the 

Prevention of Infectious Disease in 

Livestock 

ロ 家畜伝染病予防法第四条の二第五項、

第五条第一項又は第三十一条第一項の規

定に基づく家畜の検査(同法第五条第一項

の規定に基づく家畜の検査にあっては、

監視伝染病の発生を予防するためのもの

に限る。) 

(b) Inspection of a livestock under the 

provisions of Article 4-2, paragraph 

(5), Article 5, paragraph (1) or Article 

31, paragraph (1) of the Act on the 

Prevention of Infectious Disease in 

Livestock (provided, however, that 

inspection of a livestock under the 

provisions of Article 5, paragraph (1) 

of the same Act are limited to prevent 

outbreak of monitored infectious 

diseases). 

家畜検査手数料 

Fees for 

inspection of a 

live stock 

 検査申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

inspect

ion 

一 牛の結核検査 

1 Bovine 

tuberculosis 

inspection 

一頭

につ

き九

百十

円 

910 

yen 

per 

one 

head 

二 牛のブルセラ

症検査 

2 Bovine 

Brucellosis 

inspection  

一頭

につ

き千

四百

円 

1,400 

yen 

per 

one 

head 

三 ヨーネ病検査 

3 Johne’s disease 

inspection 

一頭

につ

き二

百四

十円 

240 

yen 

per 

one 



head 

四 馬の伝染性貧

血検査 

4 Equine 

infectious 

anemia 

一頭

につ

き千

五百

七十

円 

1,570 

yen 

per 

one 

head 

五 ピロプラズマ

症検査 

5 Piroplasmosis 

inspection 

一頭

につ

き二

百四

十円 

240 

yen 

per 

one 

head 

六 家きんサルモ

ネラ症検査 

6 Avian 

salmonellosis 

inspection 

一羽

につ

き三

十二

円 

32 

yen 

per 

one 

head 

七 蜜蜂の腐蛆
そ

病

検査 

7 Honeybees foul 

brood 

一蜂

群に

つき

九十



inspection 五円 

95 

yen 

per 

one 

colony 

ハ 家畜伝染病予防法第六条第一項又は第

三十一条第一項の規定に基づく家畜の注

射又は薬浴 

(c) Injection or dipping of a livestock 

under the provisions of Article 6, 

paragraph (1) or Article 31, paragraph 

(1) of the Act on the Prevention of 

Infectious Disease in Livestock 

家畜注射又は家畜

薬浴の手数料 

Fees for livestock 

infection or 

livestock dipping 

 注射又

は薬浴

申請の

とき。 

Upon 

applica

tion 

for 

injecti

on or 

dippin

g 

一 家畜の免疫血

清注射 

1 Injection of 

livestock 

immune serum  

一頭

につ

き千

百円 

1,100 

yen 

per 

one 

head 

二 牛の流行性感

冒予防注射 

2 Bovine 

influenza 

vaccination  

一頭

につ

き六

百円 

600 

yen 

per 

one 

head 

三 馬の流行性脳

炎予防注射 

3 Equine 

infectious 

encephalitis 

vaccination 

一頭

につ

き千

百円 

1,100 

yen 

per 



one 

head 

四 炭疽
そ

予防注射 

4 Anthrax 

vaccination 

一頭

につ

き五

百円 

500 

yen 

per 

one 

head 

五 豚熱予防注射 

5 Swine fever 

vaccination 

一頭

につ

き二

百七

十円 

270 

yen 

per 

one 

head 

六 ニューカッス

ル病予防注射 

6 Newcastle 

disease 

vaccination 

一羽

につ

き二

十円 

20 

yen 

per 

one 

head 

ニ 家畜伝染病予防法第六条第一項又は第

三十一条第一項の規定に基づく家畜に対

する投薬 

(d) Medication of a livestock under the 

provisions of Article 6, paragraph (1) 

or Article 31, paragraph (1) of the Act 

家畜投薬手数料 

Fees for livestock 

medication 

 投薬申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

一 牛、馬又は水

牛 

1 Cattles, horses, 

一頭

につ

き六



on the Prevention of Infectious 

Disease in Livestock 

or buffaloes 百七

十円 

670 

yen 

per 

one 

head 

for 

medica

tion 

二 豚、めん羊、

山羊、鹿又はい

のしし 

2 Pigs, sheep, 

goats, deer, or 

boars 

一頭

につ

き六

百七

十円 

670 

yen 

per 

one 

head 

ホ 家畜伝染病予防法第八条(同法第三十一

条第三項において準用する場合を含む。)

の規定に基づく家畜の検査(同法第四条の

二第三項の規定による検査及び同法第五

条第一項の規定による監視伝染病の発生

を予察するための検査を除く。)、注射、

薬浴又は投薬を行った旨の証明書の交付 

(e) Issuance of a certificate stating that 

the inspection (excluding inspection 

under the provisions of Article 4-2, 

paragraph (3) of the same Act, or 

inspection to predict outbreak of 

monitored infectious diseases under 

the provisions of Article 5, paragraph 

(1) of the same Act), injection, dipping 

or medication of a live stock under the 

provisions of Article 8 of the Act on 

the Prevention of Infectious Disease in 

家畜検査証明書、

家畜注射証明書、

家畜薬浴証明書又

は家畜投薬証明書

の交付手数料 

Fees for issuance 

of a livestock 

inspection 

certificate, a 

livestock injection 

certificate, a 

livestock dipping 

certificate or a 

livestock 

medication 

certificate 

 交付申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

issuan

ce 

一 牛、馬、水

牛、豚、めん

一頭

につ



Livestock (including as applied 

mutatis mutandis pursuant to Article 

31, paragraph (3) of the same Act) 

羊、山羊、鹿又

はいのしし 

1 Cattles, horses, 

buffaloes, pigs, 

sheep, goats, 

deer, or boars  

き四

百円 

400 

yen 

per 

one 

head 

二 鶏、あひる、

七面鳥又はうず

ら 

2 Chickens, 

ducks, turkeys, 

or quails 

一群

につ

き四

百円 

400 

yen 

per 

one 

colony 

三 蜜蜂 

3 Honeybees 

一蜂

場に

つき

四百

円 

400 

yen 

per 

one 

bee 

farm 

十三 医薬品、医療機器等の品質、有効性及

び安全性の確保等に関する法律(昭和三十五

年法律第百四十五号)、医薬品、医療機器等

の品質、有効性及び安全性の確保等に関す

る法律施行令(昭和三十六年政令第十一号)

及び動物用医薬品等取締規則(平成十六年農

林水産省令第百七号)に基づく事務 

13 Services under the Act on Securing 

   



Quality, Efficacy and Safety of Products 

Including Pharmaceuticals and Medical 

Devices (Act No. 145 of 1960), the 

Enforcement Order of the Act on Securing 

Quality, Efficacy and Safety of Products 

Including Pharmaceuticals and Medical 

Devices (Cabinet Order No. 11 of 1961), 

and Ordinance for Regulation of Animal 

Pharmaceuticals (Order of Ministry of 

Agriculture, Forestry and Fisheries No. 

107 of 2004) 

イ 医薬品、医療機器等の品質、有効性及

び安全性の確保等に関する法律第二十四

条第一項の規定に基づく動物用医薬品の

販売業の許可の申請に対する審査 

(a) Examination on an application for 

license for selling animal 

pharmaceuticals under the provisions 

of Article 24, paragraph (1) of the Act 

on Securing Quality, Efficacy and 

Safety of Products Including 

Pharmaceuticals and Medical Devices 

動物用医薬品販売

業許可申請手数料 

Fees for 

application for 

license of selling 

animal 

pharmaceuticals 

三万

四千

百円 

34,10

0 yen 

許可申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

license 

ロ 医薬品、医療機器等の品質、有効性及

び安全性の確保等に関する法律第二十四

条第二項の規定に基づく動物用医薬品の

販売業の許可の更新の申請に対する審査 

(b) Examination on an application for 

renewal of license for selling animal 

pharmaceuticals under the provisions of 

Article 24, paragraph (2) of the Act on 

Securing Quality, Efficacy and Safety of 

Products Including Pharmaceuticals 

and Medical Devices 

動物用医薬品販売

業許可更新申請手

数料 

Fees for 

application for 

renewal of license 

for selling animal 

pharmaceuticals  

一万

二千

七百

円 

12,70

0 yen 

更新申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

renew

al 

ハ 医薬品、医療機器等の品質、有効性及

び安全性の確保等に関する法律第三十三

条第一項の規定に基づく動物用医薬品の

動物用医薬品配置

従事者身分証明書

交付手数料 

八千

四百

円 

交付申

請のと

き。 



配置販売業者又はその配置員に対する配

置従事者の身分証明書の交付 

(c) Issuance of an ID card for a person 

engaged in the household distribution 

to a household distributor or household 

distribution employee for animal 

pharmaceuticals under the provisions of 

Article 33, paragraph (1) of the Act on 

Securing Quality, Efficacy and Safety of 

Products Including Pharmaceuticals 

and Medical Devices 

Fees for issuance 

of an ID card for 

a person engaged 

in the household 

distribution of 

animal 

pharmaceuticals 

8,400 

yen 

Upon 

applica

tion 

for 

issuan

ce 

ニ 医薬品、医療機器等の品質、有効性及

び安全性の確保等に関する法律第三十三

条第一項の規定に基づく動物用医薬品の

配置販売業者又はその配置員に対する配

置従事者の身分証明書の書換交付 

(d) Updated insurance of an ID card for a 

person engaged in the household 

distribution to household distributor 

or household distribution employee for 

animal pharmaceuticals under the 

provisions of Article 33, paragraph (1) 

of the Act on Securing Quality, 

Efficacy and Safety of Products 

Including Pharmaceuticals and 

Medical Devices 

動物用医薬品配置

従事者身分証明書

書換交付手数料 

Fees for updated 

issuance of an ID 

card for a person 

engaged in the 

household 

distribution of 

animal 

pharmaceuticals 

二千

五百

円 

2,500 

yen 

書換え

交付申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

update

d 

issuan

ce 

ホ 医薬品、医療機器等の品質、有効性及

び安全性の確保等に関する法律第三十三

条第一項の規定に基づく動物用医薬品の

配置販売業者又はその配置員に対する配

置従事者の身分証明書の再交付 

(e) Re-issuance of an ID card for a person 

engaged in the household distribution 

to a household distributor or 

household distribution employee for 

animal pharmaceuticals under the 

動物用医薬品配置

従事者身分証明書

再交付手数料 

Fees for re-

issuance of an ID 

card for a person 

engaged in the 

household 

distribution of 

animal 

三千

五百

円 

3,500 

yen 

再交付

申請の

とき。 

Upon 

applica

tion 

for re-

issuan

ce 



provisions of Article 33, paragraph (1) 

of the Act on Securing Quality, 

Efficacy and Safety of Products 

Including Pharmaceuticals and 

Medical Devices 

pharmaceuticals 

ヘ 医薬品、医療機器等の品質、有効性及

び安全性の確保等に関する法律第三十六

条の八第二項の規定に基づく動物用医薬

品販売従事登録 

(f) Registration of a person engaged in 

the sale of animal pharmaceuticals 

under the provisions of Article 36-8, 

paragraph (2) of the Act on Securing 

Quality, Efficacy and Safety of 

Products Including Pharmaceuticals 

and Medical Devices 

動物用医薬品販売

従事登録申請手数

料 

Fees for 

application for 

registration of a 

person engaged in 

the sale of animal 

pharmaceuticals 

七千

三百

円 

7,300 

yen 

登録申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

registr

ation 

ト 医薬品、医療機器等の品質、有効性及

び安全性の確保等に関する法律第三十九

条第一項の規定に基づく動物用高度管理

医療機器等の販売業又は貸与業の許可の

申請に対する審査 

(g) Examination on an application for 

license for selling or leasing specially-

controlled medical devices, etc. for 

animals under the provisions of Article 

39, paragraph (1) of the Act on Securing 

Quality, Efficacy and Safety of Products 

Including Pharmaceuticals and Medical 

Devices 

動物用高度管理医

療機器等販売業又

は貸与業許可申請

手数料 

Fees for 

application for 

license for selling 

or leasing 

specially-

controlled 

medical devices, 

etc. for animals  

三万

四千

百円 

34,10

0 yen 

許可申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

license 

チ 医薬品、医療機器等の品質、有効性及

び安全性の確保等に関する法律第三十九

条第六項の規定に基づく動物用高度管理

医療機器等の販売業又は貸与業の許可の

更新の申請に対する審査 

(h) Examination on an application for 

renewal of license for selling or leasing 

動物用高度管理医

療機器等販売業又

は貸与業許可更新

申請手数料 

Fees for 

application for 

renewal of license 

一万

二千

四百

円 

12,40

0 yen 

更新申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 



specially-controlled medical devices, 

etc. for animals under the provisions of 

Article 39, paragraph (6) of the Act on 

Securing Quality, Efficacy and Safety of 

Products Including Pharmaceuticals 

and Medical Devices 

for selling or 

leasing specially-

controlled 

medical devices, 

etc. for animals 

renew

al 

リ 医薬品、医療機器等の品質、有効性及

び安全性の確保等に関する法律第四十条

の五第一項の規定に基づく動物用再生医

療等製品の販売業の許可の申請に対する

審査 

(i) Examination on an application for 

license for selling regenerative medicine 

products for animals under the 

provisions of Article 40-5, paragraph (1) 

of the Act on Securing Quality, Efficacy 

and Safety of Products Including 

Pharmaceuticals and Medical Devices 

動物用再生医療等

製品販売業許可申

請手数料 

Fees for 

application for 

license for selling 

regenerative 

medicine 

products for 

animals 

三万

四千

百円 

34,10

0 yen 

許可申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

license 

ヌ 医薬品、医療機器等の品質、有効性及

び安全性の確保等に関する法律第四十条

の五第六項の規定に基づく動物用再生医

療等製品の販売業の許可の更新の申請に

対する審査 

(j)Examination on an application for 

renewal of license for selling 

regenerative medicine products for 

animals under the provisions of Article 

40-5, paragraph (6) of the Act on 

Securing Quality, Efficacy and Safety of 

Products Including Pharmaceuticals 

and Medical Devices 

動物用再生医療等

製品販売業許可更

新申請手数料 

Fees for 

application for 

renewal of license 

for selling 

regenerative 

medicine 

products for 

animals 

一万

二千

四百

円 

12,40

0 yen 

更新申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

renew

al 

ル 医薬品、医療機器等の品質、有効性及

び安全性の確保等に関する法律施行令第

四十五条の規定に基づく動物用医薬品の

販売業の許可証の書換え交付 

(k)Updated issuance of license certificate 

動物用医薬品販売

業許可証の書換交

付手数料 

Fees for updated 

issuance of 

二千

五百

円 

2,500 

yen 

書換え

交付申

請のと

き。 

Upon 



for selling of animal pharmaceuticals 

under the provisions of Article 45 of the 

Enforcement Order of the Act on 

Securing Quality, Efficacy and Safety of 

Products Including Pharmaceuticals 

and Medical Devices 

license certificate 

for selling of 

animal 

pharmaceuticals 

applica

tion 

for 

update

d 

issuan

ce 

ヲ 医薬品、医療機器等の品質、有効性及

び安全性の確保等に関する法律施行令第

四十五条の規定に基づく動物用高度管理

医療機器等の販売業又は貸与業の許可証

の書換え交付 

(l)Updated issuance of license certificate 

for selling or leasing specially-

controlled medical devices, etc. for 

animals under the provisions of Article 

45 of the Enforcement Order of the Act 

on Securing Quality, Efficacy and 

Safety of Products Including 

Pharmaceuticals and Medical Devices 

動物用高度管理医

療機器等販売業又

は貸与業の許可証

の書換交付手数料 

Fees for updated 

issuance of 

license certificate 

for selling or 

leasing specially-

controlled 

medical devices, 

etc. for animals 

二千

四百

円 

2,400 

yen 

書換え

交付申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

update

d 

issuan

ce 

ワ 医薬品、医療機器等の品質、有効性及

び安全性の確保等に関する法律施行令第

四十五条の規定に基づく動物用再生医療

等製品の販売業の許可証の書換え交付 

(m)Updated issuance of license certificate 

for selling regenerative medicine 

products for animals under the 

provisions of Article 45 of the 

Enforcement Order of the Act on 

Securing Quality, Efficacy and Safety of 

Products Including Pharmaceuticals 

and Medical Devices 

動物用再生医療等

製品販売業許可証

の書換交付手数料 

Fees for updated 

issuance of 

license certificate 

for selling 

regenerative 

medicine 

products for 

animals  

二千

四百

円 

2,400 

yen 

書換え

交付申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

update

d 

issuan

ce 

カ 医薬品、医療機器等の品質、有効性及

び安全性の確保等に関する法律施行令第

四十六条第一項及び第二項の規定に基づ

く動物用医薬品の販売業の許可証の再交

動物用医薬品販売

業許可証の再交付

手数料 

Fees for re-

三千

五百

円 

3,500 

再交付

申請の

とき。 

Upon 



付 

(n)Re-issuance of license certificate for 

selling of animal pharmaceuticals 

under the provisions of Article 46, 

paragraph (1) and paragraph (2) of the 

Enforcement Order of the Act on 

Securing Quality, Efficacy and Safety of 

Products Including Pharmaceuticals 

and Medical Devices 

issuance of 

license certificate 

for selling of 

animal 

pharmaceuticals 

yen applica

tion 

for re-

issuan

ce 

ヨ 医薬品、医療機器等の品質、有効性及

び安全性の確保等に関する法律施行令第

四十六条第一項及び第二項の規定に基づ

く動物用高度管理医療機器等の販売業又

は貸与業の許可証の再交付 

(o)Re-issuance of license certificate for 

selling or leasing specially-controlled 

medical devices, etc. for animals under 

the provisions of Article 46, paragraph 

(1) and paragraph (2) of the 

Enforcement Order of the Act on 

Securing Quality, Efficacy and Safety of 

Products Including Pharmaceuticals 

and Medical Devices 

動物用高度管理医

療機器等販売業又

は貸与業の許可証

の再交付手数料 

Fees for re-

issuance of 

license certificate 

for selling or 

leasing specially-

controlled 

medical devices, 

etc. for animals 

三千

四百

円 

3,400 

yen 

再交付

申請の

とき。 

Upon 

applica

tion 

for re-

issuan

ce 

タ 医薬品、医療機器等の品質、有効性及

び安全性の確保等に関する法律施行令第

四十六条第一項及び第二項の規定に基づ

く動物用再生医療等製品の販売業の許可

証の再交付 

(p)Re-issuance of license certificate for 

selling regenerative medicine products 

for animals under the provisions of 

Article 46, paragraph (1) and paragraph 

(2) of the Enforcement Order of the Act 

on Securing Quality, Efficacy and 

Safety of Products Including 

Pharmaceuticals and Medical Devices 

動物用再生医療等

製品販売業許可証

の再交付手数料 

Fees for re-

issuance of 

license certificate 

for selling 

regenerative 

medicine 

products for 

animals 

三千

四百

円 

3,400 

yen 

再交付

申請の

とき。 

Upon 

applica

tion 

for re-

issuan

ce 



レ 動物用医薬品等取締規則第百十五条の

十二の規定に基づく動物用医薬品販売従

事登録証の書換え交付 

(q)Updated issuance of registration 

certificate for a person engaged in the 

sale of animal pharmaceuticals under 

the provisions of Article 115-12 of 

Ordinance for Regulation of Animal 

Pharmaceuticals 

動物用医薬品販売

従事登録証書換交

付手数料 

Fees for updated 

issuance of 

registration 

certificate for a 

person engaged in 

the sale of animal 

pharmaceuticals 

三千

二百

円 

3,200 

yen 

書換え

交付申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

update

d 

issuan

ce 

ソ 動物用医薬品等取締規則第百十五条の

十三の規定に基づく動物用医薬品販売従

事登録証の再交付 

(r)Re-issuance of registration certificate 

for a person engaged in the sale of 

animal pharmaceuticals under the 

provisions of Article 115-13 of 

Ordinance for Regulation of Animal 

Pharmaceuticals 

動物用医薬品販売

従事登録証再交付

手数料 

Fees for re-

issuance of 

registration 

certificate for a 

person engaged in 

the sale of animal 

pharmaceuticals 

四千

二百

円 

4,200 

yen 

再交付

申請の

とき。 

Upon 

applica

tion 

for re-

issuan

ce 

十四 漁業法(昭和二十四年法律第二百六十七

号)に基づく事務 

14 Services under the Fishery Act (Act No. 

267 of 1949) 

   

イ 漁業法第五十七条第一項の規定に基づ

く五トン以上の漁船を使用して行う漁業

に係る漁業の許可の申請に対する審査 

(a) Examination on an application for 

permission of a fishery using a fishing 

boat with tonnage of 5 tons or more 

under the provisions of Article 57, 

paragraph (1) of the Fishery Act 

五トン以上の漁船

を使用して行う漁

業に係る漁業許可

申請手数料 

Fees for 

application for 

permission of a 

fishery using a 

fishing boat with 

tonnage of 5 tons 

二千

九百

円 

2,900 

yen 

許可申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

permis

sion 



or more 

ロ 漁業法第五十八条において準用する同

法第四十七条の規定に基づく五トン以上

の漁船を使用して行う漁業に係る漁業許

可の変更の許可の申請に対する審査 

(b) Examination on an application for 

permission for change of a fishery 

permission relating to the fishery 

using a fishing boat with tonnage of 5 

tons or more under the provisions of 

Article 47 of the Fishery Act applied 

mutatis mutandis pursuant to Article 

59 of the same Act 

五トン以上の漁船

を使用して行う漁

業に係る漁業許可

変更許可申請手数

料 

Fees for 

application for 

permission for 

change of a 

fishery 

permission of a 

fishery using a 

fishing boat with 

tonnage of 5 tons 

or more 

二千

四百

円 

2,400 

yen 

許可申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

permis

sion 

ハ 漁業法第六十九条第一項の規定に基づ

く漁業権の免許の申請に対する審査 

(c) Examination on an application for a 

license of a fishery right under the 

provisions of Article 69, paragraph (1) 

of the Fishery Act 

漁業権免許申請手

数料 

Fees for 

application for a 

license for a 

fishery right 

三千

七百

円 

3,700 

yen 

免許申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

license 

ニ 漁業法第七十二条第六項の規定に基づ

く団体漁業権の共有の認可の申請に対す

る審査 

(d) Examination on an application for 

approval of a co-ownership of a group 

fishery right under the provisions of 

Article 72, paragraph (6) of the 

Fishery Act 

団体漁業権共有認

可申請手数料 

Fees for 

application for 

approval of a co-

ownership of a 

group fishery 

right 

三千

七百

円 

3,700 

yen 

認可申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

approv

al 

ホ 漁業法第七十六条第一項の規定に基づ

く漁業権の分割又は変更の免許の申請に

対する審査 

漁業権分割変更免

許申請手数料 

Fees for 

二千

五百

円 

免許申

請のと

き。 



(e) Examination on an application for a 

license of division or change of a 

fishery right under the provisions of 

Article 76, paragraph (1) of the 

Fishery Act 

application for a 

license of division 

or change of a 

fishery right 

2,500 

yen 

Upon 

applica

tion 

for 

license 

ヘ 漁業法第七十八条第二項の規定に基づ

く個別漁業権を目的とする抵当権の設定

の認可の申請に対する審査 

(f) Examination on an application for 

approval of an establishment of a 

mortgage covering an individual 

fishery right under the provisions of 

Article 78, paragraph (2) of the 

Fishery Act 

個別漁業権を目的

とする抵当権設定

認可申請手数料 

Fees for 

application for 

approval of an 

establishment of 

a mortgage 

covering an 

individual fishery 

right 

千二

百円 

1,200 

yen 

認可申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

approv

al 

ト 漁業法第七十九条第一項ただし書の規

定に基づく個別漁業権の移転の認可の申

請に対する審査 

(g) Examination on an application for 

approval of transfer of an individual 

fishery right under the provisions of 

proviso of Article 79, paragraph (1) of 

the Fishery Act 

個別漁業権の移転

認可申請手数料 

Fess for 

application for 

approval of 

transfer of an 

individual fishery 

right 

千二

百円 

1,200 

yen 

認可申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

approv

al 

チ 漁業法第八十八条第一項(同条第五項に

おいて準用する場合を含む。)の規定に基

づく休業中の漁業の許可の申請に対する

審査 

(h) Examination on an application for 

permission of a fishery during the 

absence from work under the 

provisions of Article 88, paragraph (1) 

of the Fishery Act (including as 

applied mutatis mutandis pursuant to 

paragraph (5) of the same Article) 

休業中の漁業許可

申請手数料 

Fees for 

application for 

permission of a 

fishery during the 

absence from 

work 

二千

五百

円 

2,500 

yen 

許可申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

permis

sion 



十五 漁業登録令(昭和二十六年政令第二百九

十二号)に基づく事務 

15 Services under the Fishery Registration 

Order (Cabinet Order No. 292 of 1951) 

   

イ 漁業登録令第十条第一項の規定に基づ

く免許漁業原簿(漁場図を除く。)の謄本

又は抄本の交付 

(a) Issuance of a certified copy or extract 

of a license fishery registry (excluding 

a fishing ground map) under the 

provisions of Article 10, paragraph (1) 

of the Fishery Registration Order 

免許漁業原簿の謄

本又は抄本の交付

手数料 

Fees for issuance 

of a certified copy 

or extract of a 

license fishery 

registry 

用紙

一枚

につ

き五

百二

十円 

520 

ye per 

one 

sheet 

交付申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

issuan

ce 

ロ 漁業登録令第十条第一項の規定に基づ

く漁場図の謄本又は抄本の交付 

(b) Issuance of a certified copy or extract 

of a fishing ground map under the 

provisions of Article 10, paragraph (1) 

of the Fishery Registration Order 

漁場図の謄本又は

抄本の交付手数料 

Fees for issuance 

of a certified copy 

or extract of a 

fishing ground 

map 

用紙

一枚

につ

き五

百二

十円 

520 

yen 

per 

one 

sheet 

交付申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

issuan

ce 

ハ 漁業登録令第十条第一項の規定に基づ

く免許漁業原簿又はその附属書類の閲覧

の請求の許可 

(c) Permission of a request for inspection 

of the license fishery registry or its 

annex documents under the provisions 

of Article 10, paragraph (1) of the 

Fishery Registration Order 

免許漁業原簿閲覧

手数料 

Fees for 

inspection of the 

license fishery 

registry 

二百

八十

円 

280 

yen 

閲覧請

求のと

き。 

Upon 

reques

t for 

inspect

ion 

十六 漁船法(昭和二十五年法律第百七十八

号)に基づく事務 

16 Services under the Fishing Boat Act (Act 

   



No. 178 of 1950) 

イ 漁船法第十条第一項の規定に基づく漁

船の登録の申請に対する審査 

(a) Examination on an application for 

registration of a fishing boat under 

the provisions of Article 10, paragraph 

(1) of the Fishing Boat Act 

漁船登録申請手数

料 

Fees for 

application of 

fishing boat 

registration 

 登録申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

registr

ation 

一 無動力漁船 

1 Non-powered 

fishing boats 

一隻

につ

き四

千六

百円 

4,600 

yen 

per 

one 

boat 

二 総トン数二十

トン未満の動力

漁船 

2 Powered fishing 

boats with 

gross tonnage 

of less than 20 

tons 

一隻

につ

き六

千九

百円 

6,900 

yen 

per 

one 

boat 

三 総トン数二十

トン以上百トン

未満の動力漁船 

3 Powered fishing 

boats with 

gross tonnage 

of less than 100 

tons but 20 

tons or more 

一隻

につ

き七

千四

百円 

7,400 

yen 

per 

one 



boat 

四 総トン数百ト

ン以上の動力漁

船 

4 Powered fishing 

boats with 

gross tonnage 

of more than 

100 tons 

一隻

につ

き七

千九

百円 

7,900 

yen 

per 

one 

boat 

ロ 漁船法第十二条第三項の規定に基づく

漁船の登録票の再交付 

(b) Re-issuance of a registration card for 

a fishing boat under the provisions of 

Article 12, paragraph (3) of the 

Fishing Boat Act 

漁船登録票再交付

手数料 

Fees for re-

issuance of a 

fishing boat 

registration card 

一隻

につ

き二

千四

百円 

2,400 

yen 

per 

one 

boat 

再交付

申請の

とき。 

Upon 

applica

tion 

for re-

issuan

ce 

ハ 漁船法第十三条の規定に基づく漁船及

び登録票の検認 

(c) Validation of a fishing boat or a 

registration card under the provisions 

of Article 13 of the Fishing Boat Act 

漁船及び登録票の

検認手数料 

Fees for 

validation of a 

fishing boat or a 

registration card 

一隻

につ

き三

千六

百円 

3,600 

yen 

per 

one 

boat 

検認申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

validat

ion 

ニ 漁船法第十七条第一項の規定に基づく

漁船の変更の登録の申請に対する審査 

(d) Examination on an application for 

registration of change of a fishing boat 

under the provisions of Article 17, 

漁船変更登録申請

手数料 

Fees for 

application for 

registration of 

 登録申

請のと

き。 

Upon 

applica



paragraph (1) of the Fishing Boat Act change of a 

fishing boat 

tion 

for 

registr

ation 

一 無動力漁船 

1 Non-powered 

fishing boats 

一隻

につ

き二

千三

百円 

2,300 

yen 

per 

one 

boat 

二 総トン数二十

トン未満の動力

漁船 

2 Powered fishing 

boats with 

gross tonnage 

of less than 20 

tons 

一隻

につ

き三

千四

百円 

3,400 

yen 

per 

one 

boat 

三 総トン数二十

トン以上百トン

未満の動力漁船 

3 Powered fishing 

boats with 

gross tonnage 

of less than 100 

tons but 20 

tons or more 

一隻

につ

き三

千七

百円 

3,700 

yen 

per 

one 

boat 

四 総トン数百ト

ン以上の動力漁

船 

4 Powered fishing 

一隻

につ

き四

千円 



boats with 

gross tonnage 

of more than 

100 tons 

4,000 

yen 

per 

one 

boat 

ホ 漁船法第二十一条の規定に基づく漁船

の登録謄本の交付 

(e) Issuance of a certified copy of a 

registration of a fishing boat under 

the provisions of Article 21 of the 

Fishing Boat Act 

漁船登録謄本交付

手数料 

Fees for issuance 

of a certified copy 

of a registration 

of a fishing boat 

用紙

一枚

につ

き四

百四

十円 

440 

yen 

per 

sheet 

交付申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

issuan

ce 

十七 小型漁船の総トン数の測度に関する政

令(昭和二十八年政令第二百五十九号)に基

づく事務 

17 Services under the Cabinet Order on 

Tonnage Measurement of Small Ships 

(Cabinet Order No. 259 of 1953) 

   

イ 小型漁船の総トン数の測度に関する政

令第一条の規定に基づく小型漁船の総ト

ン数の測度 

(a) Tonnage measurement of a small ship 

under the provisions of Article 1 of the 

Cabinet Order on Tonnage 

Measurement of Small Ships 

小型漁船総トン数

測度手数料 

Fees for tonnage 

measurement of a 

small ship 

 測度申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

measu

rement 

一 全部の容積の

測度又は上甲板

下全部の容積の

測度を行う場合 

1 In case of 

measurement 

of whole ship 

capacity or 

capacity of 

一隻

につ

き三

万七

千円

の範

囲内

にお

いて



whole below 

upper-deck  

規則

で定

める

額 

Per 

one 

boat, 

an 

amou

nt 

stipul

ated 

by the 

Rules, 

but 

only 

to the 

extent 

of not 

more 

than 

37,00

0 yen 

二 その他の容積

の測度を行う場

合 

2 In case of 

measurement 

of other 

capacity 

一隻

につ

き二

万六

千円

の範

囲内

にお

いて

規則

で定

める



額 

Per 

one 

boat, 

an 

amou

nt 

stipul

ated 

by the 

Rules, 

but 

only 

to the 

extent 

of not 

more 

than 

26,00

0 yen 

十七の二 遊漁船業の適正化に関する法律(昭

和六十三年法律第九十九号)に基づく事務 

17-2 Services under the Act on Regulation 

of Sportfishing Boat Service (Act No. 99 of 

1988) 

   

イ 遊漁船業の適正化に関する法律第三条

第一項の規定に基づく遊漁船業者の登録

の申請に対する審査 

(a) Examination on an application for 

registration of a sportfishing boat 

service operator under the provisions 

of Article 3, paragraph (1) of the Act 

on Regulation of Sportfishing Boat 

Service 

遊漁船業者登録申

請手数料 

Fees for 

application for 

registration of a 

sportfishing boat 

service operator 

二万

四千

円 

24,00

0 yen 

登録申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

registr

ation 

ロ 遊漁船業の適正化に関する法律第三条

第二項の規定に基づく遊漁船業者の登録

遊漁船業者登録更

新申請手数料 

一万

九千

更新申

請のと



の更新の申請に対する審査 

(b) Examination on an application for 

renewal of registration of a 

sportfishing boat service operator 

under the provisions of Article 3, 

paragraph (2) of the Act on Regulation 

of Sportfishing Boat Service 

Fees for 

application for 

renewal of 

registration of a 

sportfishing boat 

service operator 

円 

19,00

0 yen 

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

renew

al 

ハ 遊漁船業の適正化に関する法律第八条

の規定に基づく遊漁船業者登録簿の閲覧

の請求に対する許可 

(c) Permission of a request for inspection 

of the sportfishing boat service 

operator registry under the provisions 

of Article 8 of the Act on Regulation of 

Sportfishing Boat Service 

遊漁船業者登録簿

閲覧手数料 

Fees for 

inspection of the 

sportfishing boat 

service operator 

registry 

五百

円 

500 

yen 

閲覧請

求のと

き。 

Upon 

reques

t for 

inspect

ion 

十八 輸出水産業の振興に関する法律(昭和二

十九年法律第百五十四号)に基づく事務 

18 Services under the Act on Promotion of 

Export Fisheries (Act No. 154 of 1954) 

   

イ 輸出水産業の振興に関する法律第三条

第一項の規定に基づく輸出水産物の製造

の用に供する事業場の登録の申請に対す

る審査 

(a) Examination on an application for 

registration of a place of business for 

use in the manufacture of export 

fishery products under the provisions 

of Article 3, paragraph (1) of the Act 

on Promotion of Export Fisheries 

輸出水産物製造事

業場登録申請手数

料 

Fees for 

application for 

registration of a 

place of business 

for use in the 

manufacture of 

export fishery 

products  

一万

二千

円 

12,00

0 yen 

登録申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

registr

ation 

十九 林業種苗法(昭和四十五年法律第八十九

号)に基づく事務 

19 Services under the Act on Seeds and 

Seedlings Used in Forestry (Act No. 89 of 

1970) 

   



イ 林業種苗法第十条第一項の規定に基づ

く生産事業者の登録の申請に対する審査 

(a) Examination on an application for 

registration of a production operator 

under the provisions of Article 10, 

paragraph (1) of the Act on Seeds and 

Seedlings Used in Forestry 

生産事業者登録申

請手数料 

Fess for 

application for 

registration of a 

production 

operator 

六千

四百

円 

6,400 

yen 

登録申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

registr

ation 

ロ 林業種苗法第十一条第一項の規定に基

づく講習会の開催 

(b) Holding of a training session under 

the provisions of Article 11, paragraph 

(1) of the Act on Seeds and Seedlings 

Used in Forestry 

生産事業者講習手

数料 

Fees for a 

production 

operator training 

session 

一万

四千

円 

14,00

0 yen 

受講申

込みの

とき。 

Upon 

applica

tion 

for 

session 

ハ 林業種苗法第十三条第一項の規定に基

づく生産事業者の登録証の書換交付 

(c) Updated issuance of registration 

certificate for the production operator 

under the provisions of Article 13, 

paragraph (1) of the Act on Seeds and 

Seedlings Used in Forestry 

生産事業者の登録

証の書換交付手数

料 

Fees for updated 

insurance of 

registration 

certificate for the 

production 

operator 

三千

五百

円 

3,500 

yen 

書換え

交付申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

update

d 

issuan

ce 

ニ 林業種苗法第十三条第二項の規定に基

づく生産事業者の登録証の再交付 

(d) Re-issuance of a registration 

certificate for the production operator 

under the provisions of Article 13, 

paragraph (2) of the Act on Seeds and 

Seedlings Used in Forestry 

生産事業者の登録

証の再交付手数料 

Fees for re-

issuance of a 

registration 

certificate for the 

production 

三千

円 

3,000 

yen 

再交付

申請の

とき。 

Upon 

applica

tion 

for re-



operator issuan

ce 

二十 農林水産物及び食品の輸出の促進に関

する法律(令和元年法律第五十七号)に基づ

く事務 

20 Services under the Act on Facilitating 

the Export of Agricultural, Forestry, and 

Fishery Products and Food (Act No. 57 of 

2019) 

   

イ 農林水産物及び食品の輸出の促進に関

する法律第十五条第二項の規定に基づく

輸出証明書(農林水産物及び食品の輸出の

促進に関する法律施行規則(令和二年財務

省・厚生労働省・農林水産省令第一号)第

四条第一号の衛生証明書に係るもの又は

同条第三号の漁獲証明書等に係るものに

限る。)の発行 

(a) Issuance of an export certificate under  

the provisions of Article 15, paragraph 

(2) of the Act on Facilitating the 

Export of Agricultural, Forestry, and 

Fishery Products and Food (only for 

those relating to a health certificate 

provided in Article 4, item (i) of, or a 

catch certificate provided in item (iii) 

of the same Article of the Ordinance 

for Enforcement of the Act on 

Facilitating the Export of 

Agricultural, Forestry, and Fishery 

Products and Food (Order of Ministry 

of Finance; Ministry of Health, Labour 

and Welfare; and Ministry of 

Agriculture, Forestry and Fisheries 

No. 1 of 2020)) 

輸出証明書発行手

数料 

Fees for issuance 

of an export 

certificate 

八百

七十

円 

870 

yen 

発行申

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

issuan

ce 

ロ 農林水産物及び食品の輸出の促進に関 適合施設認定申請  認定申



する法律第十七条第二項の規定に基づく

適合施設の認定の申請に対する審査 

(b) Examination on an application for 

certification of a conforming 

establishment under the provisions of 

Article 17, paragraph (2) of the Act on 

Facilitating the Export of 

Agricultural, Forestry, and Fishery 

Products and Food 

手数料 

Fees for 

application for 

certification of a 

conforming 

establishment 

請のと

き。 

Upon 

applica

tion 

for 

certific

ation 

一 書類審査及び

現地調査を行う

場合 

1 In case of 

implementing a 

documentary 

examination 

and on-site 

inspection 

二万

九百

円 

20,90

0 yen 

 

二 書類審査のみ

を行う場合 

2 In case of 

implementing a 

documentary 

examination 

only 

一万

四百

円 

10,40

0 yen 

 

 


